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Ga naar de website voor het audiomateriaal! 

 
 

http://e-learning.talentraining.nl/g-p.php 
 

Maak een account aan of log in.  

 

 

Veel succes en niet te vergeten, 

veel plezier! 
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Inleiding 
 

De Poolse taal behoort tot een van de moeilijkste talen ter wereld. Het is nog 

maar de vraag of jij dat ook zo ervaart wanneer je tijdens het leren gebruik 

maakt van onze methode.  

Onze methode biedt een toegankelijke manier van leren. Het zal je dan ook 

niet verbazen dat je na het voltooien van het eerste deel een duidelijke 

vooruitgang ziet. 

 

Dit boek is bedoeld voor Nederlandse cursisten die zich in korte tijd op een 

eenvoudige manier de basis van de Poolse taal eigen willen maken. De 

nadruk wordt vooral op de spreektaal en het verbeteren ervan gelegd. 

Alledaagse situaties staan centraal. Hierdoor wordt een verblijf in Polen een 

stuk makkelijker.   

 

De karakteristiek van de cursus 
 

Je hoort ineens een interessant historisch verhaal. Terwijl je naar de 

gesprekken van de geschiedeniskenners luistert en erin wordt meegesleept, 

begin je steeds meer van de spreektaal te begrijpen. Wat betreft de 

grammatica – in het hoofdstuk ‘Struktury gramatyczne’ leer je meer over de 

meest voorkomende grammaticale problemen. 

 

Het hoofdstuk ‘Porozmawiajmy’ zal je helpen je woordenschat te verrijken en 

je spreekvaardigheid te verbeteren. Nadat je je verdiept hebt in dit hoofdstuk 

zal je met een zekerder gevoel deel kunnen nemen aan de alledaagse 

interactie. Wanneer je de mogelijkheid tegenkomt te kunnen communiceren 

met Polen, pak dit hoofdstuk er dan bij! 

 

Elke les gaat gepaard met een woordenlijst, genaamd ‘Słowa i słówka’. In 

deze lijst vind je de vertaling van de woorden en zinnen die voorkomen in de 

dialoog van de les. Je leert niet alleen woordjes, maar ook kant-en-klare 

zinnen. Wanneer je bent toegekomen aan het einde van de les, wordt de pas 

aangeleerde stof herhaald in een aantal leuke, opfrissende oefeningen. 

 

  



De structuur en methode van de cursus 
 

Het boek, alsook de opnames met een totale duur van 180 minuten die je op 

het e-platform kan vinden, dienen als basis voor het leren van de Poolse taal. 

Of het individueel is of in groepsverband, dat maakt geen verschil.  

 

De cursus bestaat uit 8 rijke en gevarieerde lessen en richt zich op de 4 

taalvaardigheden die iedereen nodig heeft om een goede beheersing van de 

taal te krijgen, namelijk: luisteren, spreken, lezen en schrijven. 

 

Hoe gebruik je de cursus? 
 

Aangeraden wordt elke les goed te bestuderen, kort naar verschillende 

audiofragmenten te luisteren, waarbij je tijdens de eerste keer niet naar de 

tekst kijkt. Lees vervolgens de tekst samen met de docent. De vertalingen van 

de dialogen vind je achter in het boek. 

 

Herhaal tijdens het luisteren naar de audiofragmenten de woorden en zinnen 

en let hierbij vooral op de uitspraak en intonatie. Wanneer je bij het 

uitspreken, herhalen en begrijpen van de gesproken tekst geen moeilijkheden 

meer ondervindt, dan ben je klaar om door te gaan naar de volgende les. 

 

Spreek Pools in de praktijk!  

 

Wees niet bang een poging te doen en gebruik de al bekende woorden en 

zinnen tijdens het spreken met je collega’s op werk of wanneer je individuele 

lessen volgt, met je docent. 

In het hoofdstuk ‘Struktury gramatyczne’ wordt de grammatica op 

eenvoudige wijze uitgelegd. Wederom vind je na het theoretische gedeelte 

een aantal opfrisoefeningen. Achter in het boek bevinden zich de antwoorden 

van de oefeningen. 

Veel succes en niet te vergeten, veel plezier! 

 

 
 

 


